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AJITOPUTM AHAJIN3A KOHIIENITA
C HIOJIMCEMAHTUYECKUM UMEHEM:
KOHIENTYAJBHAS CETh TOJIJMCEMHWHA HOUSE
B AHIVIMMCKOM SI3BIKE

H.B. Jlasvioenrko kano. gpunon. nayx (Xapokoe)

B crarbe Ha npumepe xonuenta JJOM paccmarpuBaeTcsi alTOPUTM aHalU3a KOHIIETITA C HMEHEM-
MOJIMCEMAHTOM: BBISBIISICTCS TIEPEUCHb 3HAYCHHI OJIMCEMaHTHIHOM JiekceMbl house (N.) Ha OCHOBaHUH
JIAHHBIX JIEKCUKOTpahUIeCKUX HCTOUHHKOB, aPAHKUPYIOTCS 3HaUSHNS mosimcemManTa house (N.) ¢ moMoIiiso
MPOTIO3HITNI 6a3UCHBIX (PPENMOB, CTPOUTCSI KOHIICNITYTLHAS CETh MOIMCEMHH, UICHTUPUITUPYIOTCS IOMEHBI B
Mpezesax STOM KOHIENTYaTbHON CETH, BBIACTISIOTCS IOMEHBI, pelieBaHTHEIE J1s KoHIlenTa JJOM.

Ki1roueBble ci10Ba: JOMEH, KOHIIETIT, IEKCEMA, TOJTCEMUS, cxema, hpeiiM.

JaBunenko L.B. Aiiroputm aHa M3y KOHIIENTY 3 iM’ AM-TI0JIiCEMAHTOM: KOHIIENTYAJILHA MepesKa
nosicemii house B anmiiiichkiii MoBi. Y crarTi Ha ipukiai kourenty J{IM po3nisiiaeThest arOpUTM aHATI3Y
KOHIICTITY 3 iM’ IM-TIOJTICEMaHTOM: BUSIBISIETBCS [IEPEITiK 3HAYCHB ITOJTMCEMaHTHIHO1 Tekcemu house (n.) Ha
MiICTaBi IaHUX JISKCHKOTpadiuHUX JHKEPE, aparmKyroThCs 3HaUSHHS mosticeManTa house (N.) 3a 101moMororo
MpoTo3uIIiii Oa3ucHUX (periMiB, OyTyeThCs KOHIIENTYaIbHa Mepeska MoJticeMii, iMeHTU]IKyIOThCS IOMEHH B MEXKaxX
ITi€1 KOHIETITYILHOT MEPEXi, BUAUIAIOTHCS JOMEHH, PeeBaHTHI 471t KoHuenTy J1IM.

Ki1rouoBi ci1oBa: 1oMeH, KOHIIETIT, JIEKCeMa, TIoTiceMist, cxema, hpeim.

Davydenko|.V. Algorithm of theanalysisof the concept with the polysemantic name: the concept
polysemy net of the polysemantic lexeme house (n.) in the English language. The article suggests the
algorithm of analyzing the concept with the polysemantic name, focuses on making thelist of semesof the
polysemantic lexeme house (n.) basing on Englishlexicographic sources, arranging the semes according to the
fivebasic frames; forming the concept polysemy net; identifying the domainswithin thisconcept polysemy net,
and those domainswhich correspond to the concept HOUSE / HOME.

K ey wor ds. concept, domain, frame, lexeme, polysemy, schema.

KorautupucTuka nepexupaeT KpU3UC CTaHOBIIE-
HUS, KOTOPBIM 3aKITIOYAETCs B IEPEXO/IE OT ATarna Ha-
KOTUICHUS K 3Tay 0000IIeH s ¥ CO3/IaHus a/IeKBaT-
HBIX TEOPETUYECKUX MOJICTIEH, B TOM YHCJIE U MOJIC-
nieit uccnenoBanya. HakonmB cyiie CTBEHHBIE CBEZE-
HUS O KOHIICTITAaX, OHa 00paIaeTcs K BOMpocaM Me-
TOJMKU U anroputMa ananusa. [To cmoam B.U. Ka-
pacyKa, KOTHUTHUBHAS IMHI BUCTHKA HA TAHHBIA MOMEHT
HYy)XJaeTcsi B paboueM HHCTPYMEHTE JIJISI BEISIBIICHHS
CYIITHOCTH siBeHUU. [les1p JaHHOU cTaThbu — MOKa-
3aTh MECTO KOHIIETITYaJIbHOTO aHAIN3a MOJINCEMUN

© Jaswigenxo 1.B., 2013

B XO/IC U3yUCHHUS BEpOATH30BAHHOTO KOHIIETITA, B Ya-
CTHOCTH, IPUBJIEYb BHUMAHHE K TAKUM BOKHBIM (e-
HOMEHaM, Kak CEMaHTHYECKOE IIPOCTPAHCTBO KOHIIETT-
Ta C OJTHOM CTOPOHBI, KOHIICTITYaJIbHAsI CETh MOJIHCE-
MHH C IPYTOi CTOPOHBI, M KX OTHOIIICHHE K CTPYKTYPE
KoHilenTa. J[aHHbie HEHOMEHBI OCTAOTCSI UCKYCCUB-
HBIMH B COBPEMEHHOM TMHIBHUCTHKE. HenmocpencTren-
HO 00BEKTOM JAHHOTO UCCIICIOBAHUS H30paHa Io-
auceMaHTHYeckas jekcema house (n.) — oano
u3 umeH konrenra JJOM —HOUSE / HOME, panee
MPOaHATM3UPOBAHHOTO HaMH B cTaThsx [1—7]. Kon-

19

PDF created with pdfFactory Pro trial version www.pdffactory.com



http://www.pdffactory.com
http://www.pdffactory.com

BicHuk XHY Ne 1051

2013

KpETHOM 3a/1a4eli CTaTbU SBIISETCS BBISBICHHUE [TEPEY-
HsI 3HAYEHHUH MOTCEeMaHTHYHOM JiekceMbl house (N.)
Ha OCHOBaHUH JaHHBIX JICKCHKOTPA(pUUECKUX HCTOY-
HHKOB, apaH)XKHPOBKA 3HAUCH U TToMceManTa house
(N.) ¢ TOMOIIIBIO MPOTIO3HI I Ga3KCHBIX (PEiMOB, TT0-
CTPOEHHE KOHIICTITYaTbHOM CETH MOTMCEMUH, HICHTH-
(uKaIws TOMEHOB B Mpe/iesiaX KOHIIETITYaIbHOM CEeTH
nostrceMun JiekceMsl home (n.). MaTepuan aHamm-
3a MOYEPITHYT U3 TOJIKOBBIX CJIOBAPEH U TE3aypycoB
COBPEMEHHOTO aHTIMICKOTO SI3bIKA F AHITIOS3BITHBIX
XYIOKECTBCHHBIX TEKCTOB.

Konuenr JJOM —HOUSE / HOME — st0 citox-
HOE MEHTaJIbHOE 00pa30BaHue, PEIMETHBIIH 001IIe-
YEJIOBCUCCKHIA KOHIIENT, BepOai3yeMblil TIOCpe-
cTBOM JiekceM house u home—umeH uccseayemMoro
KOHIICTITA ¥ UX CHHOHUMOB. [IOHATHIHYIO OCHOBY
KOHIIETITAa COCTaBJIsIeT uaeorpaduueckuii ayoser
HOUSE/HOME.

JI71s1 KOHLIETITYAJTbHOTO MOJICITMPOBAHHS Mpe/iyTara-
€TCsI KOMITICKCHAs! METO/IMKA, OCHOBAHHASI HA aHAJTH-
3e 3HaYeHHI JiekceM house i home, IMEeHyHOIIHX KOH-
nent JJIOM —HOUSE / HOME B anrmiickoM si3BIKe:
Ha OCHOBE aHaJTM3a MoJMceMuH Jiekcem housen home
OTIpEIeIIACTCS UepapXKsl 3SHAYCHHUI TAHHBIX JICKCEM
U CTPOATCS KOHIEITYaJbHBIC CETH MOJUCEMHU
HCCIeyeMbIX JiekceM — uMeH koHienTta JIOM —
HOUSE / HOME; Beiaengt0TCS MOHATUHHBIE IOME-
Hb!I (MJTM IOHATUIHBIC 00J1aCTH), B TIPEIeIaX KOTOPBIX
peanmusyrorcst Bce JICB nmekcem house u home;
BBISIBJISIIOTCS T€ 3HAYEHHSI, KOTOPBIC PEaU3YFOTCS
B nnpeaenax qomena MECTO HAXOXXIIEHWA YE-
JIOBEKA,; cTposTcs ¢ppeliMOBBIE CETH JICKCHUECKUX
snayenuit (JICB), npodumupyronmxcs B peaenax
nmomeHa MECTO HAXOXIEHMA YEJIOBEKA;
MPOCIICIKUBAFOTCS CHHOHUMUYECKHE PSITBI 3THX 3HA-
YEHHH; CTPOUTCS UHTETPATUBHAS MOJICTh KOHIIETTa
JIOM —HOUSE / HOME, ocHoBaHHas Ha uieorpa-
¢duueckom ayoiaere HOUSE / HOME.

CornacHo aHHbIM ciioBapeii [ 11-16], cymmecTsu-
tenbHOE house umeer 21 JICB. C yuerom Temaru-
YeCKOoM ONM30CTH, OHU OOBEIUHSIOTCS B 14 OCHOBHBIX
3HAYCHHI, KOTOPbIE IMEIOT CBOM BapUaHThI. BapuaH-
THI CBSA3aHbBI POJI0-BUI0BBIMU OTHOIIICHUSIMH, TO €CTh
COOTHOCSITCSI KaK POJIOBOC W/WITH BUIOBBIC TOHSTHSI.
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B npuBeenHOM HiKe Tiepeyne 14 0CHOBHBIX 3Ha-
YeHHH B KBaJPaTHBIX CKOOKaxX yKa3aHO HAIPaBICHUE
npomsBoaHoctu oHoro JICB ot apyroro.

1. “oburaemoe Kuiuine yejaoBexka’”
1a) “cTpoeHwe, B KOTOPOM JKHBET YeNIOBEK (KaK rmpa-
BUJIO, CO CBOEH ceMbeii)”: e.g. Hewent into his
house.

16) “ ynuBepcuterckoe oomekuTre” : €.9. aorority

house; Those students lived in the house within

the university campus.

2.[1la,6® 2a, 6] “ a0au — 00U TATE M KATHIIA”
2a) “cemps”: 9. Heissaid to be from an old
and famous house.

26) " rpyTina CTyIeHTOB, MPOXKUBAFOIIAs B YHUBEP-

cureTckoM obmexkuTrr” : €.9. Thewhole house

ignored that freshman.

3.[2a® 3] “ aunacrus / npeBumnii pox”: e.g. The
House of Orange.

4.[1la ® 4] “cTpoenue / BMeCTHJIUIIE, HCIOJIb-
3yemoe 1JIsl KAaKMX-1100 HyxK1"
4a) “xonreiinep / BMecTmmiie” ; €.g. Put thesetoys
to their house.

40) “ckian’: e.g. astore-house; a ware-house.

4B) “ mocTpoiika, yKpbITHE Ha manyoe cynHa”: e.g.

a deck-house.

4r) “noctpoiika (s sxuBoTHOT0)": €.¢. thelion

house at the zoo, poultry house.

5. [4® 5] “xkunaunuie ;xkuBoTHOrO” : €.9. & burrow
isa rabbit’s house.

6.[4 ® 6] “agMUHHCTpPATHBHOE 31aHUE”
6a) “31aHKe 3aKOHOIATENILHOTO / COBEIIATEIBHO-
ro oprana”: €.g. House of Representatives, House
of Lords.

60) “manara 3akoHOIATeIbHOTO oprana’: €.g.

Lower House, Upper House.
7.[6a ® 7] “kBOpyM 3aKOHOAATEJIHHOIO Opra-

Ha”: e.g. The House voted contra.

8.[4 ® 8] “kommepueckasi opranuzanus’ : €.0.
I work in house (= in the offices of the company
that | work for, not at home).
8a) “m3marenbcTBO” : €.9. a publishing house.
86) “roprosast pupma”: e.g. a brokerage house.

9.[8 ® 9] “mepconan / pykoBoACTBO KOMMep-
yeckoii opranuzanun’ : €.g. Thehouse madea
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protest against those rules.

10. [4 ® 10] “yBeceauTebHOE 3aBeneHHne”
10a) “ uropHsIii oM, Ka3uHo” @ casino house.
106) “ myosmansiii om” @ house of prostitution.
10B) “pecropan, kade, T.1.” an ale house.
10r) “reatp” Opera House.

11. [10r ® 11] “my6auxa B TeaTpe”: e.g. a full
house.

12.[1a® 12] “oana u3 12 yacreii HeGeCHOTO CBO-
Ja B acTPOJIOTHHU / acTPOJIOTHYECKHii 10M”
e.g. the Leo House.

13. [4 ® 13] " okpy:KHOCTH BOKPYT MUIIEHHU B
KepamHre, mejan’ towards the house.

14. [10 ® 14] “my3bika B cTtuie XAYC': e.g.
House Music.

Mexnay JICB cymiectButensHoro house cye-
CTBYIOT CBSI3H, MOJIEJTUPYEMBIE TIPOTIO3UIIHSAMH Oa3HC-
HBIX peiiMOoB. TaKUMH MPOTIOZUIIUSMH SIBISIFOTCS CXe-
MBI KIIACCH(PMKAIIMH, HHKTIO3MBHOCTH, CXOJICTBA (aHa-
norun) u noxo6us (Metadopsi) [8—10]. Ha ocHoe
0a3MCHBIX MPOIO3UIHOHAIBHBIX CXeM (POPMHUPYFOTCS
OHOMACHOJIOTHYECKHE MOJIEIIH, B KOTOPBIX HCXOJHOE
MOHSTHE BBICTYIIAET B KAYECTBE OHOMACHOJIOTHYEC-
KOTO MPHU3HAaKa, 8 KOHEYHOE, [IEJICBOE MOHSATHE — B Ka-
YeCTBE OHOMACHOJIOTHYECKOTO Oasmca.

Cxema kaaccuukammu (Cy;keHHe 3HAYEHHS):

“HEYTO-unentuduratus: Bun (6asuc) ects HE-
YTO-knaccubukarop: pox (npusnax)”

[2a® 3] house‘cembst’ (npusnax) ® house' mu-

HACTHsl, IPeBHUM poa’ (0a3uc): UMs CEMbH UME-

HYeT IMHACTHIO WIIH IPEBHUM POJI.

[4® 5] house*crpoenue / BMECTHIHIIIE, HCIIOITb-

3yeMoe Ul Kakux-nmubo Hyxna (npusmnax) ®

house ‘sxumuine )HUBOTHOTO' (6a3LC): UM CTPOE-

HUS TAETCSI KUIHIILY / TOMY 5KMBOTHOTO.

[4® 6a, 6] house’ cTpoenre / BMeCTHIIHIIE, UC-

TMOJTB3YeMOE IS KaKUX-TTH00 Hy K1 (npusnax) ®

house ‘ 31anue 3akoHOMaTEBLHOTO / COBEIATEb-

HOTO OpraHa, ajiaTa 3aKOHOaTeIbHOTO OpraHa’

(basuc): uMst CTPOEHHSI UMEHYET 3/IaHUE 3aKOHO-

JaTeJIBHOTO / COBEIIATEILHOTO OpPTaHa, Imajary

3aKOHOJIATEIILHOTO OpraHa.

[4® 8a, 6] house’ crpoenwe / BMecTHIHIIE, UC-

MOJTB3YeMOE IS KaKUX-JTH00 Hy K1 (npusnax) ®

house ‘uznarenscTBo, TOproBas pupma’ (6asuc):
UM CTPOCHUS HIMEHYET KOMMEPYECKYIO OpTaHH-
3aLIHIO.

[4® 10a, 6, B, r] house ‘ ctpoenue / BMeCTHITH-
11€, UCTIOJIB3YEMOE ISt KaKUX-JTH00 Hy)1' (npu-
3Hax) ® house' uropHsbIit 10M, Ka3UHO, TTyOIHY-
HBII IOM, pecTopaH, Kade, Teatp’ (6aszuc): ums
CTPOEHUSI Ha3BIBAET JIOOOE YBECETHUTEIBHOE 3a-
BEJIEHHE.

CxeMa MHKJIIO3MBHOCTH:

“KOHTEUHEP (6asuc) nmeer COJIEPYKMMOE

(npusnax)”

[la ® 2a] house ‘cTpoenue, B KOTOPOM JKHBET
yesoBeK (Kak IpaBuIio, Co CBoel ceMmbeit)’ (npu-
3Hax) ® house’cembst’ (6asuc): UM CTPOCHHUS,
B KOTOPOM JKHUBET Y€JI0BEK (KaK MpaBuiIo, CO CBO-
eii ceMbeii) JaeTCsl CeMbe, IPOKUBAIOIICH B 3TOM
CTPOCHHH.

[16 ® 26] house' yHrBepCHUTETCKOE OOIIICIKHUTHE
(npusnax) ® house' rpymma cTyIeHTOB, IPOKHU-
BAIOIIasl B YHUBEPCHTETCKOM O0IIeKUTHN (0a3uUc):
UMsI MECTa MTPOXKUBAHUSI TPYIIIBI JIFoeH (B 1aH-
HOM CJTydae CTYJIEHTOB) HMEHYET IPYIIITY JIFOIEH,
MPOKUBAIOIINX BMECTE.

[6a® 7] house'3nanue 3akoHOmATEHLHOTO / CO-
BeImarensHoro oprana’ (npusnax) ® house'kso-
PYM 3aKOHOJIATELHOTO / COBEIIATEILHOTO Opra-
Ha' (basuc): 3MaHKe 3aKOHOIATEILHOTO / coBeIa-
TEJILHOTO OpraHa HMEHYeT KBOPYM JIAHHOTO Opra-
Ha, HAXOJISIINIACS B 9TOM 3/IaHHH.

[8 ® 9] house ‘komMmepueckast opraHu3amnus’
(npusnax) ® house ‘mepconan / pyKoBOACTBO
KOMMepUecKoit opranuzamu’ (6a3uc): iMs KOM-
MepPUYECKO# OpraHu3aIiu JaeTCsl TIepcoHaiy/ py-
KOBOJICTBY, HAXO/IAIIEMYCSI B 3/IaHUH TAKOM KOM-
MEPUYECKON OpraHu3alim.

[10r ® 11] house ‘tearp’ (npusnax) ® house
‘mybnuka B Teatpe’ (6asuc): uMsi TeaTpa UMEHY-
€T IyOJIMKY, HAXO/ISIIIYFOCS B 3/[aHUH TeaTpa.

[10 ® 14] house ‘yBecenuTenbHOE 3aBeICHUE
(npusnax) ® house’ctuib My3biku’ (6aszuc): on-
PpEJIeNICHHBII CTUIIb B MY3bIKE IPHOOPETACT CBOE
Ha3BaHHE C MECTOM, B KOTOPOM OH 3apojuics (aH-
nMiACKui Hourol kiyo WareHouse).
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Cxema cx0/1cTBA (AHAJIOTHH):
“HEYTO-kommaprtus (6asuc) ects kak HEUTO-kop-
penst (npusnak)”

[la ® 4a, 6, B, r] house ‘cTpoenue, B KOTOpOM

*xuBer yenoBek’ (npusnax) ® house' koHreitnep

/ BMecTHIHIIIE, CKJTAJT, TOCTPOMKA, YKPBITHE Ha Ia-

JTy0e Cy/Ha, IOCTpoliKa (117151 JKMBOTHOTO)' (6asuc):

UMSI CTPOCHHUS, B KOTOPOM JKHBET YEJIOBEK, JaeT-

Csl KOHTEIHepY / BMECTHJIHIITY, CKIIa]Ty; TIOCTPOMKE,

YKPBITHIO (Ha Tayoe CymHa), MOCTPOKe (15t 5Ku-

BOTHOTO) 0 aHAJIOTHH € eT0 (GOPMOii U PyHKITHO-

HAJBHOCTBIO.

Cxema nooousi (Meradopbl):
“HEYTO-kommaprtus (6asuc) ects kak HEUTO-kop-
penst (npusnak)”

[la ® 12] house ‘cTpoenue, B KOTOPOM KHBET

yenoBek’ (npusnax) ® house ‘oxna u3 12 vac-

Teil HeOECHOT0 CBOJIa B aCTPOJIOTHH / acTPOJIOTH-

YecKuit oM’ (6a3uc): MeCTO POKUBAHUS 3HAKA

3onumaka Ha HEOE ecmb KAk 6bl MECTO MTPOKUBA-

HHS YeJIOBEKa Ha 3emiie (BhIOHACTCS MeTado-

PHYECKHIA TIEPEHOC).

[4 ® 13] house ‘cTpoenue / BMECTHIHIIE, HC-

TMOJTB3YeMOE TSI KaKUX-JTH00 Hy K1 (npusnax) ®

house’ okpy»KHOCTH BOKPYT MUIIICHU B KEPITHHTE,

1ens’ (6asuc): OKpYy)KHOCTh BOKPYT MHUIICHU B

urpe (KepJIHHT) ecmb Kak Obl CTPOSHHE, UCTIOIh-

3yeMO€ YEIOBEKOM B JKHU3HU JJISI KaKUX-JTH00

HYXKII.

OO0beMHeHNE IPOTIO3UIIMOHAIBHBIX CXEM JIPYT
C JIPYTOM TTO3BOJISIET TOCTPOUTH KOHIICTITYAJTHHYFO CETh
MOJIUCEMUH CyliecTBUTENbHOTO house (prc. 1).

B 11eHTpe CXeMBbI pacrosioKeHbI MPsMbIe (IPOM3-
BOJIAIIME) 3HAaUeHus Jiekcembl house (n.) — (1a), a
BOKPYT — IPOM3BO/HBIE 3HaueHHs. CTpEeIKaMu Ha CXe-
Me 0003HaYCHbI HAIIPABIICHHS TIPOM3BOIHOCTH U YKa-
3aHbI TUITHI IIPOTIO3UITHH.

Kaxk BuHO 13 pucynkoB 1 u 2, paznmuunsie JICB
CYIIIECTBUTEIBHOTO NOUSE OTHOCSTCS K YEThIpEM
HOHSATHIHBIM JOMEHAM, B JIBYX U3 KOTOPBIX MOKHO
BbLAETUTH cyogoMensl: MECTO HAXOXIAEHU A
YEJIOBEKA —cyonomenst 2KUJIMIIE YEJIOBE-
KA (JICB 1a, 16, 2a, 20, 3, 48) u KOMMEPYEC-
KAST OPTAHU3AIIWSA (JICB 8a, 86, 9); AIIMU-
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HUCTPATUBHbIN OPTAH (JICB 6a, 66, 7); YBE-
CEJIMTEJIbHOE 3ABEJIEHUE (JICB 10a, 106, 108,
10r, 11); MECTO HAXOXXJIEHW S1 )JKUBOTHOI'O
(JICB 4r, 5); MECTO HAXOXXJIEHW 51 HEXKMBO-
'O OFBEKTA —cyonomenst MECTO BEILLU (JICB
4a, 46), MECTO HA HEBOCBO/IE (JICB 12), ME-
CTO (B CIIOPTE) (JICB 13); MY3bIKA (JICB 14).

Yacrepeunbie HOpMBI JiekceMbl NOUSE, 1o HaIiM
JTaHHBIM, TAK)KE MOJMCEMAaHTUYHBI, COOTHOCUMBI
¢ onpeaenenrbivu JICB cymectBurensHoro house
1 OTHOCATCA K TeM ke JomeHaM, uto u JICB cyme-
CTBUTEIBHOTO house.

PasnunbIe 3HaUCHNUS JIeKCeMbl NOUSE Kak cyriie-
CTBUTEIIBHOTO, IMEIOT Pa3JINYHYIO CTCTICHB “ BHICBE-
YeHHOCTH” , akTUBHpOBaHHOCTH B peur [10]. Harm
JaHHBIC aHAJIN3a KOPITYCHOM BEIOOPKH OTHOCHUTEIIb-
HO YaCTOTHOCTH PEaIM3alluH STHX 3HAUYCHHUI B peUn
(Tabus. 1) CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HauboJee
BbICBeYeHHBIMU (00J1ee 8% BHIOOPKH) 3HAYCHUSIMU
SIBISTFOTCSI CJICTYFOIITHE:

(1a) “ cTpoenue, B KOTOPOM KHBET YesioBeK (Kak

MPaBMIIO, CO CBOEH ceMbeii)” (68,5%), Harprumep:

But the glory of the house was its kitchen.

1IK. Jerome/

(6a) “ 3manKe 3aKOHOIATEIHHOTO / COBEIIATETLHO-

ro oprauna”, (66) “ITanara 3akOHOIATEILHOTO Opra-

Ha" (12,4%), Hanpumep:

... the House of Lords consisted of clever men.

/G. K. Chesterton/

All this has set woman against the Public
House — that is, against the Parliament House.
/G.K. Chesterton/

(28) “cembsa” (5,1%), Hanpumep:

And all the house did the same. They talked

about their fathers and mothers, and brothers

and sisters... /Ch. Dickens/

MeHee BbICBEUCHBI 3HAYCHHS, HE IIPEBBIIAOIINAC

1-5%Br1O0pKH:

(8a) “uzmarenncTBO, (86) “Topromas ¢dupma’

(2,37%), Hariprmep:

... I’d be willing to take my chances with

Mr. Scott to-morrow morning in selling a piece

of literature to the Century Publishing House.

/M. Twain/
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5 XKunuie
’KHBOTHOT'O

COZICPIKUMOE
7 KBopym 9 Ilepconan 11 [MTy6nuka
umeem T umeem T umeem T KOHTeHHep
6a,0 8a,6 10a,6, B, T
AJIMUHHCTpaTHBHOE Kommepueckas YBecenuTenbHoe 14C
THUIIb
3aBeJCHHE OpraHu3aLys 3aBe/ICHUE
MY3bIKHU
umeem
ecmob Kak ¢

KOHTEIHEep

4a,0,B, T
Buas! crpoennit

16 YuuBepcuTeTCKOE
olmexuTne

A

ecmb
Kak ovl

A

ecmos

umeem

1a Oburaemoe
JKHITHILE YETOBEKA

ecmb
Kak ovi

umeem l

26
I'pynna cryneHTos

2a
CeMmbst

COACPKUMOEC

ecmos T

3

JluHactus

— nomeH MY3bIKA

KOHTEIHED

COACPIKUMOC

— nomer MECTO HAXOXXIEHHMA YUEJIOBEKA

—nomer MECTO HAXOX/JIEHM S HEXKUBOI'O OFBEKTA

— nomer MECTO HAXOXIAEHHWA XKNBOTHOI'O

Puc. 1. 3naueHus CYIICCTBUTCIILHOTO house: KOHICIITyaJIbHasA CCTh NOJIMCECMUHN
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MECTO HAXOXJIEHUSA
YEJOBEKA

MY3bIKA

(JICB 14) VBECEJIUTEJIb-

HOE 3ABEJIEHUE
(JICB 10a, 106, 108,
10r, 11)

AJIMIHHCTPA-
THUBHbBIA OPTAH
(JICB 6a, 66, 7)

KVJTULLE
YEJIOBEKA
(JICB 1a, 16, 2a,
26, 3, 48)

KOMMEPYECKAS
OPTAHU3AIMSA (JICB
8a, 86, 9)

MECTO

HAXOXJIEHUSA
"KMBOTHOTO (JICB
4r, 5)

MECTO HAXOXJIEHUSA
HEXHWBOI'O OBBEKTA

MECTO BELH1
(JICB 4a, 46)

MECTO HA
HEBOCBO/IE
(JICB 12)

MECTO (B
CIIOPTE)
(JICB 13)

Puc. 2. Peanuzanus JICB nonucemanta house B ipeaenax
MOHSATUUHBIX JIOMEHOB U UX CYOJOMEHOB.
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KOIrHITUBHA JTIHBICTUKA

...and hesaw ... Todgers's Commercial Boarding

House. /Ch. Dickenst/

(10a, 6, B, T) “BH/IBI yBECETUTEIBHBIX 3aBSICHHI”

(5%), Harprmep:

... the city hall, the high school building, and

the Opera House were objects of civic pride.
/F. Norrig/

(4r) “noctpoiika (s sxuBoTHOTO)” , (5) “>KMUTHIIIE

*uBoTHOTO" (3,3%0), HarpHMeEp:

Mr. Jones, of the Manor Farm, had locked the

hen-houses for the night...

/George Orwell/
OcrasbHble 3HaYeHHs JlekceMbl home (N.) o va-
CTOTHOCTH He IpeBbIatoT 1% kopimycHON BBIOOPKH.
[Tosny4eHHbIe TaHHBIE TO3BOJISIIOT CMOICIMPOBATh
HOMHHATHUBHOE IIPOCTPAHCTBO JIEKCEMbI NOUSE B BHIE
JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKOTO MOJIS: B [ICHTPE — CaMbIe
yactotable JICB “cTpoeHne, B KOTOPOM JKUBET YeIo0-
Bek (Kak ImpaBmiIo, co cBoeii cembeit” (1a.), “3qanue
3aKOHO/IATEILHOTO / COBeIaTebHOro oprana” (6a.),
ceMmbst (2a.), “yBecenutenbHoe 3aBezenue” (10a-r),
Ha nepudepun —npouune JICB, pacnonoxeHHbIE TIO
yOBIBAHUIO YacTOTHOCTH. COOTBETCTBEHHO, LICHTPAITb-
HbIE 3HAYCHUSI ABISIOTCS JUIs JiekceMbl house (n.)
OCHOBHBIMHU 1 (JOPMHUPYIOT HHTEHCHOHAI. KOHCTHTY-
CHTBI JICCHKO-CEMaHTHUECKOTO TIOJISI pa3MEIlCHbI
B BU/IC KOH(UIypaIiy LEHTP — nepud)epus, T7e EHTP
COOTHOCHM C UHTEHCHOHAJIOM.
Wrtak, A1t KOHIENTYaIbHOTO MOJCIUPOBAHUS
B HallIeil paboTe Obla MpeIoKeHa METOINKA aHa-
32 3HAYCHHH JIeKceMbl NOUSE— OTHOTO M3 IMEH KOH-
nenra JJOM —HOUSE / HOME B aurmiickoM S351-
ke. I30paHHbIi BeKTOp aHanu3a “ oT cJI0Ba K 3Have-
HusiM (JICB)” mo3BOISIeT MOCTPOUTE KOHIIETI Ty ThHBIC
Y KOTHUTHBHBIC MOJICITH (FUJTH CETH), B IOJTyUICHHBIX Ce-
TSIX BBIICIIMTH JOMEHbI (MM OHATHHHBIC 00J1aCTH),
B Mpeieniax KoTopbix peanuzytorcst JICB nexcemsi-
MmoJrceMaHnTa, onpeaenuts Te JICB, koTopsie oTHO-
carcs k fomeny MECTO HAXOXIEHUA YEJIO-
BEKA, n noctpouts ux ¢periMoBbIe CETH Ha OCHOBA-
HHH aHAJTU3a COYETAEMOCTH JIaHHBIX JICKCEM B TEX
WK UHBIX 3HAYCHHUSIX B PeuH (TEKCTaX XyI0KeCTBEH-
HOM JINTEPATYPHI), MOCTIC YeT0 OCTPOUTH CETEBbIC
monesu nousitist JJOM —HOUSE (1 JIOM —HOME);

3aTeM MOJyICHHBIE CETEBbIC MOJICIH CPAaBHUBAIOTCS
JAPYT C IPYroM Ha MPEIMET BBISBICHHUS CXOJICTB
1 Pa3JIMYHii; aiee BICTPAUBAIOTCS CHHOHUMHYIECKHIE
psinei o uausiM JICB, nmenyronwx konment JJOM —
HOUSE / HOME B niepuenax nomena MECTO HA-
XOXIEHUS YEJIOBEKA. 3areM cTpouTcst o01mas
HHTETrpaTUBHAs Moeb KoHnernra JJOM —HOUSE /
HOME c yuerom JICB nekcem house (n.) u home
(n.), kotopsie oTHOCsTCS K fomeny MECTO HA-
XOXJIEHMSI YEJIOBEKA, 11 1X CHHOHHUMOB.
[TosydeHHbIE B X0/I€ JTAHHOTO UCCIICIOBAHUS Pe-
3yJBTAThI JATH BO3MOKHOCTD OCTPOUTH KOHIIETITY-
AJTHYIO CETh MOJIMCEMHUH MOJMCEMaHTHYHOM JIeKCe-
MbI house (n.) — omHoro U3 nMeH konrenta JJOM —
HOUSE / HOME u nociy»xuiti OTIpaBHON TOYKOI
aHaNM3a KOHIIENTYaJIbHBIX IPU3HAKOB KoHIIenTa JIOM.
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